
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

La présente proposition de loi tend à combler 
une lacune créée lors de l’adoption de la loi du 
16  juin  1998  assimilant à des invalides de guerre 
certains militaires victimes d’un dommage physique 
survenu au cours d’une action se déroulant en dehors 
du territoire national.

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel strekt tot wegwerking van een 
leemte die ontstaan is bij de totstandkoming van de 
wet van 16 juni 1998 waarbij sommige militairen die 
het slachtoffer zijn van lichamelijke schade overkomen 
tijdens een actie buiten het nationale grondgebied 
gelijkgesteld worden met oorlogsinvaliden.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 7 van de wet van 16 juni 1998 waarbij sommige 
militairen die slachtoffer zijn van lichamelijke schade 
overkomen tijdens een actie buiten het nationale grond-
gebied gelijkgesteld worden met oorlogsinvaliden heeft 
het koninklijk besluit van 7 juli 1992 waarbij het voordeel 
van de bedragen van de vergoedingspensioenen voor-
zien voor de oorlogsinvaliden toepasselijk wordt gesteld 
op de leden van een Belgisch contingent dat deelneemt 
aan operaties die beslist werden door de Veiligheidsraad 
der Verenigde Naties opgeheven.

Artikel 5  van dit koninklijk besluit bepaalde dat de 
begunstigden van dit besluit alle voordelen kunnen 
genieten waarop de militaire invaliden van de oorlog 
1940-1945 kunnen of zouden kunnen aanspraak maken.

De wet van 16  juni  1998  heeft de draagwijdte 
van de gelijkstelling beperkt tot de pensioenbedra-
gen bepaald in de gecoördineerde wetten op de 
vergoedingspensioenen.

De wet van 16 juni 1998 beoogde de veralgemening 
van de omstandigheden waarin de verhoogde bedragen 
van de vergoedingspensioenen kunnen worden toege-
kend aan Belgische militairen die in het buitenland in 
moeilijke en gevaarlijke omstandigheden belast worden 
met opdrachten of operaties die bijvoorbeeld kaderen in 
acties die van humanitaire aard zijn of die noodzakelijk 
zijn voor het behoud of het herstel van de internationale 
vrede en veiligheid.

Door de opheffing van het koninklijk besluit van 7 juli 
1992 werden de andere voordelen dan de gelijkstel-
ling op het vlak van vergoedingspensioenen, impliciet 
opgeheven.

Over deze opheffing wordt met geen woord gerept 
in de parlementaire documenten (Kamer – 1483/1 en 
1483/3 – 97/98).

Om de rechten van de betrokken personen op deze 
bijkomende voordelen te herstellen, is het nodig in de 
wet van 16 juni 1998 een bepaling in te voeren, analoog 
met de opgeheven bepaling van het koninklijk besluit 
van 7 juli 1992.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 7 de la loi du 16 juin 1998 assimilant à des 
invalides de guerre certains militaires victimes d’un 
dommage physique survenu au cours d’une action 
se déroulant en dehors du territoire national a abrogé 
l’arrêté royal du 7  juillet 1992 rendant applicable aux 
membres d’un contingent belge participant à des opé-
rations décidées par le Conseil de sécurité des Nations 
Unies le bénéfice des taux de pensions de réparation 
prévus pour les invalides de guerre.

L’article 5 de cet arrêté royal disposait que les bénéfi-
ciaires du présent arrêté peuvent bénéficier de tous les 
avantages auxquels peuvent ou pourront prétendre les 
invalides militaires de la guerre 1940-1945.

La loi du 16 juin 1998 a limité la portée de l’assimila-
tion aux taux de pension prévus par les lois coordonnées 
sur les pensions de réparation.

La loi du 16 juin 1998 visait la généralisation des cir-
constances dans lesquelles les taux supérieurs de pen-
sion de réparation peuvent être octroyés aux militaires 
belges affectés, à l’étranger et dans des conditions 
difficiles et dangereuses, à des missions ou opérations 
qui cadrent par exemple dans des actions à caractère 
humanitaire ou qui sont nécessaires au maintien de la 
paix et de la sécurité internationale. 

Par l’abrogation de l’arrêté royal du 7  juillet  1992, 
les autres avantages que l’assimilation sur le plan des 
pensions de réparation ont été abrogés implicitement.

Les documents parlementaires (Chambre – 1483/1 et 
1483/3 – 97/98) restent muets en ce qui concerne cette 
abrogation.

Afin de restaurer les droits des personnes concernées 
à ces avantages complémentaires, il est nécessaire 
d’insérer dans la loi du 16  juin  1998 une disposition 
analogue à la disposition abrogée de l’arrêté royal du 
7 juillet 1992.

Denis DUCARME (MR)
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VOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 16 juni 1998 waarbij sommige militairen 
die slachtoffer zijn van lichamelijke schade overkomen 
tijdens een actie buiten het nationale grondgebied ge-
lijkgesteld worden met oorlogsinvaliden wordt een artikel 
3/1 ingevoegd luidende:

“Art. 3/1. De begunstigden van deze wet kunnen alle 
voordelen genieten waarop de militaire invaliden van de 
oorlog 1940-1945 kunnen of zouden kunnen aanspraak 
maken.”

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Dans la loi du 16 juin 1998 assimilant à des invalides 
de guerre certains militaires victimes d’un dommage 
physique survenu au cours d’une action se déroulant 
en dehors du territoire national, il est inséré un article 
3/1 rédigé comme suit:

“Art. 3/1. Les bénéficiaires de la présente loi peuvent 
bénéficier de tous les avantages auxquels peuvent ou 
pourront prétendre les invalides militaires de la guerre 
1940-1945.”

11 mars 2016

Denis DUCARME (MR)
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